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A. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 

 
1. Názov a sídlo účtovnej jednotky 

TECHEM spol. s r.o. 
Hattalova 12 
831 03 Bratislava 
(ďalej aj „Spoločnosť“) 

 
2. Hlavnými činnosťami účtovnej jednotky sú: 

-   nákup a predaj priemyselného, spotrebného a rozličného tovaru v rozsahu voľnej živnosti, 
-   dodávka, montáž a servis prístrojov na meranie spotreby tepla a vody, ako aj ich odpočet a rozpočítanie. 

  
3. Dátum schválenia účtovnej závierky za predchádzajúce účtovné obdobie 

Účtovná závierka Spoločnosti k 30. septembru 2024, za predchádzajúce účtovné obdobie, bola schválená valným 
zhromaždením Spoločnosti 14. januára 2025. 

 
4. Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky 

Účtovná závierka Spoločnosti k 30. septembru 2025 je zostavená ako riadna účtovná závierka podľa § 17 ods. 6 
zákona NR SR č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve za účtovné obdobie od 1. októbra 2024 do 30. septembra 2025. 

 
5.  Údaje o skupine účtovnej jednotky 

Materskou spoločnosťou je Techem Energy Services GmbH, Hauptstrasse 89, 65760 Eschborn, SRN.  
Spoločnosť sa zahŕňa do konsolidovanej účtovnej závierky spoločnosti Techem Verwaltungsgesellschaft 671 mbH, 
Hauptstrasse 89, 65760 Eschborn, SRN.  
 
Túto konsolidovanú účtovnú závierku je možné dostať priamo v sídle spoločnosti Techem Verwaltungsgesellschaft 
671 mbH na už vyššie uvedenej adrese.  
 
Spoločnosť nie je materskou účtovnou jednotkou v iných účtovných jednotkách.  

 
6. Počet zamestnancov  

Údaje o počte zamestnancov za bežné účtovné obdobie a bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie sú 
uvedené v nasledujúcom prehľade: 
 

      

Bežné účtovné 
obdobie 

 

Bezprostredne 
predchádzajúce 

účtovné obdobie 

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov 43   42 
 

B.   INFORMÁCIE O ORGÁNOCH SPOLOČNOSTI  

 
Členom štatutárneho orgánu, ani členom dozorného orgánu neboli poskytnuté žiadne pôžičky, záruky alebo iné 
formy zabezpečenia, ani finančné prostriedky alebo iné plnenia na súkromné účely členov, ktoré sa vyúčtovávajú.  

 

C. INFORMÁCIE O PRIJATÝCH POSTUPOCH   

 
Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady boli Spoločnosťou konzistentne aplikované. 
 

(a) Východiská pre zostavenie účtovnej závierky  
Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu, že Spoločnosť bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti. 
(going concern). 
 

(b) Informácie o charaktere a účele transakcií, ktoré sa neuvádzajú v súvahe  
Informácie uvedené v časti „INFORMÁCIE O INÝCH AKTÍVACH A PASÍVACH“ 
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(c) Dlhodobý hmotný majetok 
Dlhodobý majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahŕňa cenu obstarania a náklady súvisiace 
s obstaraním (clo, prepravu, montáž, poistné a pod.).  
 
Odpisy dlhodobého hmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania 
a predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovať sa začína v mesiaci zaradenia majetku do používania. 
Drobný dlhodobý hmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 1 000 EUR a nižšia, sa 
účtuje priamo do spotreby. Pozemky sa neodpisujú. 
 
Predpokladaná doba používania, metóda odpisovania a odpisová sadzba sú uvedené v nasledujúcej tabuľke: 
 
 Predpokladaná  Metóda  Ročná odpisová 

  doba používania v 
rokoch 

 odpisovania  sadzba v % 

Stavby 20 až 25   lineárna  4 až 5 

Stroje, prístroje a zariadenia 3 až 10  lineárna  10 až 33 

Dopravné prostriedky 4 až 5  lineárna  20 až 25 

      

 
(d) Zásoby  

Nakupované zásoby sa oceňujú obstarávacou cenou. Obstarávacia cena zahŕňa cenu zásob a náklady súvisiace s 
obstaraním (clo, prepravu, poistné, provízie, skonto a pod.). Úroky z cudzích zdrojov nie sú súčasťou obstarávacej 
ceny. Úbytky zásob sa oceňujú váženým aritmetickým priemerom z obstarávacích cien. 
 
Rozpracované rozúčtovania sú ocenené vo vlastných nákladoch. 

 
Zníženie hodnoty zásob sa zohľadňuje vytvorením opravnej položky. 
 

(e) Pohľadávky 
Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú ich menovitou hodnotou; postúpené pohľadávky a pohľadávky nadobudnuté 
vkladom do základného imania sa oceňujú obstarávacou cenou vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Toto 
ocenenie sa znižuje o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky vytvorením opravnej položky. 
 

(f) Peňažné prostriedky a ceniny 
Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Zníženie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou 
položkou.  
 

(g) Náklady budúcich období a príjmy budúcich období 
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady 
vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím.  

 
(h) Rezervy 

Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou; tvoria sa na krytie známych rizík alebo strát 
z podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške záväzku. 
 

(i) Záväzky 
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú obstarávacou cenou. 
Ak sa pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve 
a v účtovnej závierke v tomto zistenom ocenení.  
 

(j) Vlastné imanie                     
Vlastné imanie sa skladá zo základného imania, ostatných kapitálových fondov, zákonného rezervného 
fondu,  výsledku hospodárenia minulých období a výsledku hospodárenia v schvaľovacom konaní. 
 
Povinný prídel do zákonného rezervného fondu nie je potrebný, zákonný rezervný fond vytvorený Spoločnosťou je 
v zákonnej výške t.j. 10% zo základného imania. 



   

Poznámky Úč PODV 3 - 01  IČO   3 1 3 5 5 6 2 5 

 DIČ 2 0 2 0 3 1 3 7 5 7 

 

3 
 

 

 
(k) Výnosy budúcich období 

Výnosy budúcich období sa oceňujú ich menovitou hodnotou, pričom sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na 
dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím.   
 

(l) Daň z príjmov 
Náklad na daň z príjmov sa počíta pomocou platnej daňovej sadzby z účtovného zisku upraveného o trvalé alebo 
dočasné daňovo neuznateľné náklady a nezdaňované výnosy.  
          

(m)  Odložené dane 
Odložené dane (odložená daňová pohľadávka a odložený daňový záväzok) sa vzťahujú na:  

a) dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov vykázanou v súvahe 
a ich daňovou základňou, 

b) možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti, ktorou sa rozumie možnosť odpočítať daňovú stratu 
od základu dane v budúcnosti, 

c) možnosť previesť nevyužité daňové odpočty a iné daňové nároky do budúcich období. 
 
O odloženom daňovom záväzku účtuje spoločnosť vždy, o pohľadávke účtuje, ak je realizovateľná.  
 

(n) Cudzia mena 
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu prepočítavajú na menu 
euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou 
bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu.  
 
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene (okrem prijatých a poskytnutých preddavkov) sa ku dňu, ku ktorému 
sa zostavuje účtovná závierka, prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným 
a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň, ku ktorému sa zostavuje 
účtovná závierka, a účtujú sa s vplyvom na výsledok hospodárenia.  
 
Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene prostredníctvom účtu vedeného v tejto cudzej mene sa 
prepočítavajú na menu euro referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou 
bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu. Ku dňu, ku 
ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa už neprepočítavajú.  
 
Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene na účet zriadený v eurách a z účtu zriadeného v eurách sa 
prepočítavajú na menu euro kurzom, za ktorý boli tieto hodnoty nakúpené alebo predané. 
 

(o)  Výnosy 
Tržby za vlastné výkony a tovar neobsahujú daň z pridanej hodnoty. Sú tiež znížené o zľavy a zrážky (rabaty, bonusy, 
skontá, dobropisy a pod.), bez ohľadu na to, či zákazník mal vopred na zľavu nárok, alebo či ide o dodatočne uznanú  
zľavu. 
 

(p) Opravy významných chýb minulých účtovných období účtované v bežnom účtovnom období 
V aktuálnom účtovnom období spoločnosť nevykonala žiadne opravy významných chýb minulých účtovných 
období.  

 

D. INFORMÁCIE, KTORÉ VYSVETĽUJÚ A DOPĹŇAJÚ POLOŽKY SÚVAHY A VÝKAZ ZISKOV A STRÁT 

 
1. Rezervy 

Spoločnosť tvorí krátkodobú rezervu na záručné opravy predaných prístrojov.  
 
Rezerva na nevyčerpané dovolenky bola vypočítaná podľa zostatku dovoleniek k poslednému dňu účtovného 
obdobia a na základe priemeru za sledované obdobie roka. 
 
Rezerva na odmeny bola tvorená na základe rozhodnutia Spoločnosti v očakávanej výške záväzku. 
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Rezervy na audítorské a ostatné nevyfakturované služby boli tvorené na základe platných zmlúv. 
 
Dlhodobá rezerva na odchodné bola vypočítaná s použitím metód poistnej matematiky a bude použitá postupne 
v nasledujúcich rokoch podľa odchodu pracovníkov do dôchodku. 
 
Predpoklad použitia krátkodobých rezerv je nasledujúce účtovné obdobie.  

 
2. Záväzky 

Záväzky nie sú zabezpečené záložným právom alebo inou formou zabezpečenia. 
 

3. Informácie o kapitálových fondoch  
Spoločnosť za rok končiaci sa 30.9.2025 nevytvorila kapitálový fond z príspevkov podľa § 123 ods. 2 a § 217a  
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 

  

E. INFORMÁCIE O INÝCH AKTÍVACH A PASÍVACH 

 
Najatý majetok 
Spoločnosť, centrála sídliaca v Bratislave a jej pobočky v Banskej Bystrici, Nových Zámkoch a v Košiciach, má 
prenajaté administratívne priestory  a skladové plochy od tretích osôb.  
 
Ostatné finančné povinnosti 
Náklady vyplývajúce z uzatvorených nájomných zmlúv pre nasledujúce účtovné obdobie Spoločnosť predpokladá 
vo výške 110 000 EUR.  
 

F. INFORMÁCIE O SKUTOČNOSTIACH, KTORÉ NASTALI PO DNI, KU KTORÉMU SA ZOSTAVUJE ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA, 
DO DŇA ZOSTAVENIA ÚČTOVNEJ ZÁVIERKY 

 
Po 30. septembri 2025 nenastali také udalosti, ktoré majú významný vplyv na verné zobrazenie skutočnosti 
uvádzaných v tejto účtovnej závierke.  
 

 


